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	類別
Type
項別
Subject
	專任教師(編制內之教授、副教授、助理教授、講師)
Full-Time Faculty (Quota-Based Professors, Associate Professors, Assistant Professors, and Instructors)
	專案教師(編制外之專案教授、副教授、助理教授、講師)
Project Faculty (Supernumerary Project Professors, Associate Professors, Assistant Professors, and Instructors)

	進用依據
Legal Basis
	「教師法」及「教育人員任用條例」
Teachers’ Act and Act Governing the Appointment of Educators
	「專科以上學校進用編制外專任教學人員實施原則」、「國立大學校務基金進用研究人員及工作人員實施原則」及「國立中興大學進用專案計畫教學人員及研究人員聘任辦法」
Implementation Principles for the Employment of Supernumerary Full-Time Teaching Personnel at Junior Colleges and Institutions of Higher Education, Implementation Principles for the Employment of Research Personnel and Staff under the University Endowment Fund of National Universities, and National Chung Hsing University Regulations Governing the Appointment of Project Teaching and Research Personnel

	人員屬性
Personnel Status
	編制內專任人員
Quota-based full-time faculty
	編制外校務基金進用人員
Supernumerary personnel employed under the University Endowment Fund

	聘    期
Appointment Period
	長聘
（每2年辦理續聘程序）
Long-term appointment
(renewal procedures conducted every two years)
	短期
（每次1年1聘，至多2年，免評鑑）
Short-term
(each appointment is on a one-year basis, for a maximum period of two years, with evaluation waived)

	離    職
Resignation
	依「教師法」辦理
Handled pursuant to the Teachers’ Act
	聘期屆滿，如未獲續聘，即須離職，不得異議
Upon expiration of the appointment term, if not renewed, the individual must resign without objection

	遴聘程序
Selection and Appointment Procedures
	聘任案三級三審
Three-tier, three-level review of the appointment case
	當事人申請並經系、所（室、中心、學位學程）、院、校教師評審委員會通過後，專案簽准轉任為專案教師，聘期最長為2年，得比照本校編制內專任教師辦理升等，並於升等通過後回任本校編制內專任教師
The individual concerned may submit an application and, upon approval from the Department or Graduate Institute (Office, Center, or Degree Program), College, and University Faculty Evaluation Committees, and, upon special project approval, change their status to project faculty. The appointment shall be for a maximum period of two years. They may apply for promotion in the same manner as the University’s quota-based full-time faculty members and, upon successful promotion, may return to a quota-based full-time faculty position within the University.

	敘薪標準
Pay Determination Standards
	依「公立學校教師暨助教職務等級表」核支
To be disbursed pursuant to the Rank Classification Table for Teachers and Teaching Assistants at Public Schools
	比照擔任專任教師最後核定薪級給敘
The salary shall be determined based on the final approved salary step of the individual’s most recent full-time faculty position

	晉薪
Pay Raises
	依「國立中興大學教師年資晉薪評定辦法」辦理
Handled pursuant to the National Chung Hsing University Regulations for the Review of Faculty Seniority and Pay Raises
	依「國立中興大學教師年資晉薪評定辦法」第5條第1項第8款規定不予晉薪
Pursuant to Article 5, Paragraph 1, Subparagraph 8 of the National Chung Hsing University Regulations for the Review of Faculty Seniority and Pay Raises, no pay raise shall be granted

	退撫年資採計
Accrual of Seniority for Pension and Bereavement Compensation
	服務年資可予採計為退休、資遣、撫卹年資
The years of service may be counted toward retirement, severance, and bereavement compensation
	服務年資不得採計為公教人員退休、資遣、撫卹年資
The years of service may not be counted toward the retirement, severance, or bereavement compensation of civil servants and teaching personnel

	保    險
Insurance
	「公教人員保險法」(公保)
Civil Service Insurance Act (civil service insurance)
	「勞工保險條例」(勞保)
Labor Insurance Act (labor insurance)

	退    休
Retirement
	依「公立學校教職員退休資遣撫卹條例」辦理
Handled pursuant to the Act Governing Retirement, Severance, and Bereavement Compensation for the Teaching and Other Staff Members of Public Schools
	依「勞工退休金條例」每月提繳薪資6％之勞工退休金
6% of monthly salary contributed to labor pension pursuant to the Labor Pension Act

	生活津貼
Living Allowance
	依「全國軍公教員工待遇支給要點」請領結婚、喪葬、生育、子女教育等補助
Subsidies for marriage, funerals, childbirth, and child education may be claimed pursuant to the Directives for the Payment of Remuneration to Military Personnel, Civil Servants, and School Staff Nationwide
	依「勞工保險條例」請領生育給付、喪葬補助
Subsidies for childbirth and funerals may be claimed pursuant to the Labor Insurance Act


本人已詳閱「國立中興大學編制內專任教師轉任編制外專案教師之聘任、權利及義務一覽表」及「國立中興大學進用專案計畫全職教學人員(研究人員)契約書」，並充分了解其內容後，依國立中興大學進用專案計畫教學人員及研究人員聘任辦法第13條規定申請轉任專案教師。
I have carefully read and fully understand the contents of the National Chung Hsing University Overview of Appointment, Rights, and Obligations of Quota-Based Full-Time Faculty Changing Their Status to Supernumerary Project Faculty and the National Chung Hsing University Contract for the Employment of Full-Time Project Teaching (Research) Personnel. I hereby apply to change my status to project faculty in accordance with Article 13 of the National Chung Hsing University Regulations Governing the Appointment of Project Teaching and Research Personnel.

申請人：	(簽名)
Applicant:	(Signature)
中 華 民 國 年 月 日
____/____/____ (MM/DD/YYYY)



